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Карета медленно ехала по парижским улицам. 

На бархатных сидениях расположились двое мужчин. Один из них был облачен в придворный камзол, другой довольствовался скромным черным одеянием духовного лица. По возрасту священник годился важному придворному господину в сыновья. И бархатные подушки сейчас казались ему не мягкими, а утыканными острыми иглами. 

Разговор, впрочем, шел на спокойных тонах.

- Вы займете это место, - неторопливо, словно взвешивая каждое слово, говорил вельможа. – Сами понимаете, что не последнее значение будут иметь деньги. У вашего дяди нет необходимой суммы. У меня она есть. Я заплачу, потому что впредь надеюсь на вашу лояльность. Вы сами видите, чего стоит на деле ваш покровитель. 

Клермон де Роже-Ардуэн низко опустил голову. Сегодня он гораздо больше походил на духовное лицо: никаких румян, никаких локонов, никакого вызывающего парфюма. За прошедшую неделю молодому человеку пришлось очень несладко. Скандал все-таки выплыл на свет божий, сплетники моментально растрезвонили по всему Парижу все пикантные подробности дела. Клермон, который привык обедать и ужинать исключительно в гостях, вдруг понял, что теперь ему не стоит ждать приглашений в приличные дома. Он бросился было за помощью к мадам Рамбуйе, но Катрин проявила неожиданную твердость и не пустила его даже на порог. А ведь он, как-никак, был исповедником ее дочерей! 

Париж казался ему царством теней. 

А тот, на чью помощь он надеялся, человек, который в свое время совратил его самого, отрекся от самого факта знакомства с бывшим протеже. Клермон, который, можно сказать, любил своего благодетеля, впал в отчаяние. 

У него отныне нет связей. Нет денег. Нет положения. Любимый человек оказался предателем. Прочие дружки отвернулись.

Клермон готов был на все, чтобы хоть как-то исправить положение. Он прекрасно понимал, что возвращение к матери в провинцию для него подобно смерти. Мать – женщина проницательная и умная. Она не поверит его оправданиям и начнет допытываться правды. Вдобавок половину официального дохода от места в Бург-ла-Рен он отправлял ей. Значит, без денег останется и мать. Ну, она-то не пропадет, можно не сомневаться. Но если хотя бы крупица правды доплывет до ее ушей… 

То предложение, которое он неожиданно получил, показалось ему спасительным. В самом деле, к вакансии, подобной месту викария в Во-ле-Серне, соискатели должны были приложить некую сумму денег. Довольно кругленькую. И это почти гарантировало место. 

- Что я должен буду делать? – спросил молодой человек. 

- Ничего особенного! – вельможа придал своему голосу особо ласковый, доверительный тон. – К вам время от времени будут приезжать люди. Вы будете их принимать, не задавая лишних вопросов. Вам будут оставлять записки. Вы будете передавать их моим посыльным. Молча. Никаких вопросов. Поняли меня? 

Клермон торопливо закивал. В иное время он бы непременно понял, что речь идет о заговоре, участие в котором может дорого ему стоить. Но не сейчас. Не сейчас!

Всякие вопросы отпадали при одной мысли о том, кто именно согласился оказать ему покровительство. 

Таким людям молча и слепо подчиняются. Его хотят видеть в Во-ле-Серне? Что ж, пусть будет Во-ле-Серне… Лишь бы этот кошмар скорее закончился. 

А там можно будет со временем подумать, как жить дальше… 
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До городской резиденции парижского архиепископа Клермон дошел пешком. Карета без гербов унеслась, оставив молодого человека на соседней улочке. 

До назначенного часа оставалось совсем немного времени. Клермон почти не волновался: он надеялся на ловкость дядюшки и деньги своего нового покровителя. 

Однако прямо у крыльца его ожидала первая неожиданность: из подъехавшей кареты вышел сам преподобный де Верней, настоятель аббатства в Во-ле-Серне. Это показалось Клермону добрым знаком. Значит, дело фактически решено, и обратно он сможет уехать тотчас по оглашении результатов. К тому же, господин де Верней внимательно посмотрел на молодого священника и милостиво кивнул ему. 

Ободренный подобным стечением обстоятельств, Клермон поспешил наверх, к кабинету коадъютора. В достаточно небольшом помещении приемной собрались не менее сорока молодых людей в священническом облачении. Получить место в хорошем аббатстве рядом с Парижем, иметь пусть небольшой, но стабильный доход, стать одним из помощников преподобного де Вернея – это было пределом мечтаний для многих. Отблеск славы Генриха Четвертого падал на скромное аббатство. Преподобный де Верней был одним из официально признанных внебрачных детей короля, следовательно – особой очень значимой. Несколько лет службы в Во-ле-Серне давали возможность шагнуть на ступеньку выше по карьерной лестнице. К тому же, аббатству охотно помогали деньгами состоятельные люди, там велось обширное строительство. Собственно, прямой обязанностью второго викария была даже не священническая деятельность, а интендантская. 

Дядюшка знал, что делал. С разного рода подсчетами у Клермона никогда проблем не возникало. И это давало возможность обойти возникшую в результате скандала с баронессой неловкость: вроде как парень желает исправиться, и должность соответствует его нынешнему положению – не в Париже, без права исповедовать в течение полугода, с кучей других ограничений. К тому же, под крылышком у преподобного де Вернея, который славился своей нетерпимостью ко всякого рода порокам. 

Клермон опустился на свободный стул, и начал от нечего делать разглядывать соискателей. Краткий осмотр прибавил ему уверенности: ни один из присутствующих не имел того, что называется «светский лоск». Логично предположить, что преподобный де Верней наверняка захочет иметь подле себя человека, знакомого с придворным этикетом и обладающего хорошими манерами. Все, кто претендовал на вакансию, несомненно, были дворянами, как и сам Клермон. Но дворянин дворянину – рознь. Младшие отпрыски семей, получивших дворянство полвека назад, отличаются от своих сверстников из семей, которые гордятся своим гербом несколько веков. И те, и другие, если разобраться, бесправны – ни состояния, ни титула. Однако же вторые имеют ряд преимуществ: связи в свете, более выгодное материальное положение, возможность лучше устроиться. Стартовать к вершинам церковной карьеры им значительно легче. 

Клермон относился ко вторым. И потому несколько свысока смотрел на первых. Первых в приемной было абсолютное большинство. У каждого за плечами – несколько лет, проведенных в каком-нибудь захудалом аббатстве. У всех горят глаза от одной мысли о том, что, возможно, сегодня им улыбнется удача, и они окажутся всего в паре-тройке лье от Парижа, станут подчиненными парижского епископа. 

И тут младший де Роже вздрогнул. В амбразуре у окна, пристроившись прямо на подоконнике, сидел тот самый давнишний красавчик-аббат с лицом ангела и холодными синими глазами. Он был увлечен какой-то книгой и совершенно не обращал внимания на то, что происходило вокруг. «Ему-то что тут нужно?» - искренне удивился Клермон. Молодой священник явно принадлежал к тому же кругу лиц, что и де Роже. Следовательно, вакансия в Во-ле-Серне была для него малоинтересна. Образованный человек с такими внешними данными мог достаточно спокойно претендовать на место в самом Париже. 

Значит, одно из двух: либо его репутация также оказалась запятнанной, либо он не так давно в Париже и еще не успел обзавестись покровителями. Второе было вероятней. На прошлой неделе Клермон видел его в первый раз. А такие лица не забываются очень долго. 

- Господин дю Мулен! – ливрейный слуга, вышедший из дверей, пригласил в кабинет первого соискателя. 

Рыжий Блез торопливо стал протискиваться через возбужденно загудевшую толпу. Клермон отметил, что синеглазый даже не поднял головы, продолжая читать. 

Очередь продвигалась быстро. Видимо, кандидаты не могли показать себя с лучшей стороны. 

В конце концов, в приемной остались они вдвоем: сгорающий от нетерпения Клермон и совершенно невозмутимый синеглазый. 

- Кажется, про нас забыли! – с досадой произнес Клермон, пытаясь завязать разговор. 

Молодой священник чуть пожал плечами.

- У меня еще добрая сотня страниц! – сказал он. – К тому же на сегодня я отменил все дела. То, что происходит здесь, важнее. 

- Для вас так важна эта вакансия? – Клермон скептически улыбнулся, разглядывая серебряный перстень на руке незнакомца и прикидывая его стоимость. Да, несомненно, они – люди одного круга. Провинциал никогда не позволит заказать себе столь изысканную и одновременно простую вещь, которая стоит немало. Сапфир – чистой воды, не подделка, искусно огранен.

- А для вас? – синие глаза смотрели на Клермона с легкой, еле уловимой издевкой. – Кажется, до этого вы имели куда лучшее место, уважаемый господин де Роже-Ардуэн! 

- Не вам про это судить! – моментально вспылил Клермон, чрезвычайно раздосадованный тем обстоятельством, что незнакомец, похоже, прекрасно осведомлен про его постыдную тайну. 

- Разумеется, не мне! – усмехнулся священник. – Я и не собираюсь этого делать. И попрошу вас об ответной любезности. 

Клермон скрипнул зубами. Чертова необходимость соблюдать этикет! К тому же к сутане шпагу не пристегнешь. Шпагой он владел весьма недурно, и в случае чего мог, не задумываясь, вызвать нанесшего ему оскорбление на дуэль. Но вдруг этот красавчик с нежными женскими руками не умеет фехтовать? Вдруг он пойдет жаловаться архиепископу на то, что ссора между духовными лицами выходит далеко за пределы положенных правил? 

- Господин де Роже-Ардуэн! – слуга очередной раз открыл дверь. Клермон встал, втайне радуясь тому, что ему просто не дадут совершить глупость. 

В этот момент из кабинета выглянул коадъютор. 

- Вы остались вдвоем, господа? – весело осведомился он. – В таком случае, и господин де Вильморен тоже! 

Клермон удивленно посмотрел на синеглазого. 

Фамилию эту он слышал, и не раз. Его благодетель неоднократно поминал самыми цветистыми эпитетами некого Анри де Вильморена, который успел наставил ему рога сразу в двух местах: перед чарующей улыбкой лейтенанта гвардейцев его величества не смогли устоять ни законная жена, ни молоденькая любовница. Затем тот же де Вильморен чуть не отправил оскорбленного подобной наглостью благодетеля на тот свет после маленькой стычки на улице Сен-Мартен. Причем благодетель явился выяснять отношения, прихватив трех друзей, а гвардейцев было только двое. Что ничуть не помешало им оставить на мостовой три трупа и одного тяжело раненного. Но эта история случилась более десяти лет назад. Стало быть, этот де Вильморен никак не может быть тем самым… 

Озадаченный подобным совпадением Клермон прошел в кабинет первым… 
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За большим рабочим столом коадъютора разместились сам господин де Гонди и преподобный де Верней. Чуть слева от них сидел ухмыляющийся господин де Роже. В дальнем углу Клермон заметил рыжего Блеза дю Мулена. Тот робко примостился в кресле и всем своим видом старался показать, что он здесь находится совершенно случайно. 

- Ну-с, господа, начнем? – тем же веселым тоном предложил коадъютор, подавая знак господину де Роже. Тот нехотя поднялся, чтобы принести племяннику и его сопернику два листа бумаги, испещренных колонками цифр и какими-то подсчетами. – И позвольте взять ваши бумаги. 

Клермон передал бумаги дядюшке. Анри не поленился отдать свои бумаги лично в руки преподобному де Вернею, и Клермон заметил, как лицо настоятеля аббатства слегка изменило свое выражение.

- Вы иезуит, сударь? – осведомился он. 

Господин де Вильморен поклонился в знак согласия. 

- А работа в одной из ваших миссий вас не привлекает? 

- Почему же? – ответил молодой священник. – Но туда еще нужно попасть и доказать свою лояльность. Вдруг я – испанский шпион? 

Коадъютор тихо фыркнул. 

- Конечно, Анри, за время, проведенное в Испании, ты не мог не стать испанским шпионом! – со смехом заметил он. – Ладно, шутки в сторону. В конце концов, господин де Роже-Ардуэн тоже является членом Ордена. Итак, господа, вы получили задание. Ваша цель: найти все существующие ошибки в подсчетах и исправить их. А мы пока ознакомимся с вашими бумагами… Кстати, Клермон, я мог бы попросить вас поменяться условиями задания с господином де Вильмореном? 

Господин де Роже-старший щелкал костяшками пальцев. Он понял, что коадъютор готовит какой-то подвох, но ничего сделать уже не мог. Во-первых, преподобный Верней вовсе не должен был приезжать сегодня в Париж. Во-вторых, соискателей изначально было двадцать семь. Двадцать восьмую фамилию господин де Гонди вписал сам, буквально перед началом конкурса. 

Бумаги у господина де Вильморена были в полном порядке. Они свидетельствовали, что Анри-Жозеф-Франсуа де Вильморен-Андрейе появился на свет 16 июня 1614 года в городке Монфор-л’Амори, был пятым ребенком в семье; с девяти лет обучался в иезуитском колледже в Руане, который и закончил с отменными результатами в 1635 году. В 1637 году вышеуказанный шевалье де Вильморен принял священнический сан, в 1640 году был отправлен на обучение в Рим, а уж оттуда переведен в Испанию, в университет Алькала. Вернулся, не успев получить степень – по семейным обстоятельствам. 

Не придерешься. У господ иезуитов никогда правды не вытрясти. Даже если он, де Роже, задействует все свои связи, то вряд ли чего добьется. Иезуитский колледж в Руане в самом деле есть, и неплохой. Выглядит господин де Вильморен тоже соответственно возрасту, указанному в выписке из церковной книги. 

- Извините, никто из ваших родственников не служил в королевской гвардии? – Клермон не выдержал и задал-таки мучающий его вопрос. Вильморен оторвался от подсчетов и не очень охотно, как показалось старшему де Роже, ответил: 

- Да. Разумеется. Мой двоюродный брат. Тоже Анри де Вильморен. Анри-Жюль де Вильморен. Он был лейтенантом гвардии его величества. Говорят, мы с ним похожи. 

Старший де Роже покачал головой, что-то вспомнив. 

В самом деле, похожи. Правда, того, другого Анри он видел больше десяти лет назад. У него было более нервное и живое лицо, и, кажется, более высокий рост. 

- Ваш кузен, кажется, тоже принял сан? – уточнил де Роже-старший. 

- Да, в Испании! – ясным голосом отозвался молодой священник. – Я наводил о нем справки. Кажется, он неплохо устроился. Но мы не встречались с ним. Слишком много занятий в университете, было некогда… Кстати, вы не могли бы поменять мне этот лист? Здесь кто-то карандашом набросал подсказки. Мне не хотелось бы быть нечестным. 

Де Роже побагровел. Разумеется, он постарался подстраховать любимого племянника.

Мысленно шипя от злости, секретарь парижского архиепископа встал и принес де Вильморену еще один лист бумаги. 

Уж кто-кто, а он прекрасно знал, что задание на нем было самым заковыристым. 

Что ж, мальчишка сам попросил усложнить себе жизнь. Он не справится. Для того, чтобы справиться с тем, что дал ему де Роже, нужно было не один год просидеть над настоящими подсчетами. Не учебными. 

Анри посмотрел на условия и лишь улыбнулся. 

Почему-то эта улыбка очень не понравилась де Роже. 

Двое священников сосредоточенно заскрипели перьями. 
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Клермон поневоле подсматривал за сидящим рядом Анри. Тот, напротив, ни на что не отвлекался. Сидел, задумчиво накручивая каштановый локон на указательный палец левой руки и слегка покусывал губы. 

Перо то замирало, то быстро-быстро начинало набрасывать столбики цифр, какие-то словесные пояснения. Почерк у господина де Вильморена был подстать внешнему облику. Четкие, остренькие, изящные буквы. 

Сегодня от его волос пахло не земляникой. Чем-то другим, свежим и прохладным. Запах был тонким, ненавязчивым, но Клермону немного и требовалось, чтобы отвлечься от подсчетов. 

В конце-то концов, он может себе подобную невинную забаву: мысленную охоту за неприступным красавчиком, который неожиданно запал в душу! Уже завтра подобные мысли придется гнать прочь. 

Завтра будет другая жизнь...

Секретарь архиепископа с удивлением смотрел на племянника: Клермон ничего не решал. Просто сидел и пялился на своего оппонента. 

- Господин де Роже-Ардуэн, вы уже справились с заданием? 

Клермон вздрогнул и вернулся в реальность. 

До окончания оговоренного условиями промежутка времени оставалось не более четверти часа. 

Но не прошло и пяти минут, как Анри поднялся с места. 

- Все, ваше преосвященство! - сказал он, слегка поклонившись. 

Трое "экзаменаторов" склонились над листком бумаги. Де Верней одобрительно посмотрел на молодого священника и чуть улыбнулся ему. 

- В университете Алькала в самом деле строго спрашивали! - и снова углубился в изучение написанного на листке. 

Анри, к великому изумлению настоятеля Во-ле-Серне сумел не только обнаружить три довольно каверзные неточности, но и еще одну ошибку, допущенную писарем при копировании условий. 

- Блестяще! - прокомментировал коадъютор. В глазах его прыгали чертенята. 

Де Роже-старший ничего не сказал. Его душила лютая ненависть по отношению к этому невесть откуда появившемуся священнику. Впрочем, любимый племянник еще не отдал своего решения. Кто знает - может быть, и оно окажется безупречным? 
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Клермон нервничал - и ошибался. Перо то и дело оставляло на бумаге кляксы. 

Ерунда! Если бы эта идиотская задача на что-то могла повлиять! Ведь все уже решено, завтра он отправляется в Во-ле-Серне... 

- Время вышло! - раздался голос преподобного де Вернея. 

Клермон торопливо дописал еще несколько знаков, и отдал решение. 

Затем и его, и де Вильморена в течение получаса, если не больше, пытали различными вопросами. Клермон опять нервничал и опять ошибался, с каждым разом - все больше и больше. Беседа шла на латыни; он путал хорошо знакомые ему слова, отвечал невпопад, забывал цитаты из Священного Писания, а под конец вовсе по-дурацки спутал Блаженного Августина со святым Тибо. 

Попытался как-то загладить свой промах - и сделал еще хуже, потому что преподобный де Верней даже не смог удержаться от усмешки. 

Анри, напротив, отвечал спокойно и обстоятельно. Видно было, что он знает куда больше, и совершенно свободно разбирается в богословских темах. 

Де Роже-старший предпринял попытку спасти положение. Он прекрасно понимал, что их общая затея терпит крах. Противный мальчишка разволновался как школяр-прогульщик, юлит, пыжится индюком и пытается строить из себя важную особу! К чему? Особенно в тот момент, когда это не просто глупо - опасно! 

Секретарь парижского архиепископа не догадывался о разговоре, который состоялся у де Роже-младшего с влиятельным придворным лицом. Не знал о заключенном соглашении. Но ум его нашел еще одну спасительную, как казалось в тот миг, лазейку. 

- Господин де Вильморен знает о том, что за место в Во-ле-Серне придется платить десять тысяч ливров? - ледяным голосом осведомился он, почти убежденный в том, что у молодого священника вряд ли найдутся такие деньги. Пока-то он их соберет! Тем временем можно будет что-нибудь придумать.

- Я могу заплатить прямо завтра с утра! - поспешил вмешаться Клермон. Он постарался сказать это как можно более твердым, уверенным тоном, и при этом не смотреть на дядюшку. - Если это нужно! 

- Желательно..., - усмехнулся преподобный де Верней. - Вложение этой суммы в наше аббатство даст вам возможность получать свою долю дохода уже через месяц после вступления в должность. А вы, как мне доложили, очень нуждаетесь в деньгах.

- Видимо, не очень, раз у господина де Роже-Андруэна есть возможность тут же выплатить кругленькую сумму! - не скрывая иронии, продолжил коадъютор. - Я вынужден упрекнуть вас, господин секретарь, в передаче недостоверных сведений о вашем родственнике. 

Де Роже-старший довольно слышно скрипнул зубами от ярости. Сам черт дернул мальчишку высунуть язык в самый неподходящий для этого момент! 

- Ведь, как вам должно быть известно, аббат Клермон де Роже-Ардуэн по решению церковного суда должен возместить баронессе де Блере и ее сыну тридцать тысяч ливров за нанесенное им оскорбление! - коадъютор встал и принялся прохаживаться по кабинету. Клермон замер от ужаса. Он надеялся, что жалоба баронессы не будет удовлетворена, потому как было доказано, что его, Клермона, вина в этом щекотливом деле не так и велика... 

Сорок тысяч ливров разом! 

- Ответы господина де Вильморена удовлетворили меня больше! - отчеканил преподобный де Верней. - Аббат, вы готовы в течение недели взять на себя те финансовые обязательства, о которых упоминал аббат де Роже? В противном случае, я вынужден буду все же отдать предпочтение господину де Роже-Ардуэну! 

- Я заплачу сегодня! - вскричал, вскакивая с места, Клермон. Он был готов прямо сию минуту лететь разыскивать своего нового покровителя, падать ему в ноги и объяснять, в чем дело. Сорок тысяч ливров для знатного вельможи такого ранга - пустяк! Клермон вдруг понял, что тот заплатит. Непременно заплатит, потому что ему, видимо, было чрезвычайно важно, чтобы место интенданта аббатства Во-ле-Серне занял свой человек. 

- Не такая большая сумма за удовольствие служить под началом вас, ваше преосвященство де Верней! - Анри с поклоном достал из внутреннего кармана камзола туго набитый, тяжелый кошелек. - Потрудитесь дать кому-нибудь задание, чтобы пересчитали деньги. Здесь двенадцать тысяч ливров. Десять - за должность. Два - пожертвование на монастырь. 

ОН ЗАПЛАТИЛ НАЛИЧНЫМИ. ЗАПЛАТИЛ НЕ ТОРГУЯСЬ. ПРОСТО ДОСТАЛ КОШЕЛЕК И ЗАПЛАТИЛ. 

- Вы готовы прямо с завтрашнего дня приступить к своим обязанностям? - поинтересовался преподобный де Верней. 

Анри де Вильморен с поклоном склонил голову в знак согласия. 

- Я прошу у вас отсрочки на сегодняшний вечер, ваше преосвященство. У меня в Париже остались кое-какие дела, которые нужно привести в порядок. Завтра с утра я буду в аббатстве. 
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Оспаривать что-либо после того, как Анри одним махом вышел в победители, было бесполезно. Тем более, что решение принял сам преподобный де Верней. 

Клермон все еще не мог осознать, что остался в дураках, причем в немалой степени это произошло по его вине. Коадъютор откровенно ухмылялся, де Верней разговаривал с Вильмореном, дядюшка дрожащими руками собирал бумаги. А сам Клермон по-прежнему сидел на том же месте и невидящими глазами смотрел в одну точку. Мыслей в голове не было. Ни одной. Ни плохой, ни хорошей. Гудящая пустота, которая почему-то раскачивалась туда-сюда как церковный колокол. Колокол, у которого не было языка. 

Кто-то что-то говорил – он не слышал. Коадъютор налил в бокал вина и собственноручно принес Клермону на стол. 

Де Роже-младший видел перед собой не бархатные тяжелые портьеры, а разбитую глинистую дорогу посреди унылого поля. В конце дороги его ждало тяжелое объяснение с матерью. Матушка всегда славилась несдержанностью. В детстве именно она наказывала детей. У матушки была очень тяжелая рука…

Правда, до разговора с матерью ему предстоял еще один. С благодетелем из кареты без гербов. Это было, пожалуй, еще страшнее. 

- Ему нехорошо, нужно открыть окно! – из ухающей пустоты выплыл чей-то звонкий встревоженный голос. 

В лицо дохнуло холодом и зимней свежестью. Клермон открыл глаза и столкнулся взглядом с де Вильмореном. 

Какие все же красивые глаза у канальи! И тонко очерченный небольшой рот. Небось, женщины с ума сходят… 

Господи, о чем он думает! Этот красавчик отныне – его смертельный враг. Без вариантов. 

Клермон машинально опрокинул в себя содержимое бокала, даже не почувствовав его вкуса. Должно быть, у коадъютора вино совсем неплохое. 

Из кабинета де Роже-младший вышел самым первым. Он довольно долго стоял, прислонившись к стене и едва сдерживая рвущийся наружу стон. 

Пелена, милосердно окружавшая его разум в течение последнего получаса, медленно таяла. Реальность плыла навстречу возвращением красок, звуков, чувств. 

До Клермона, наконец, дошел смысл произошедшего. И он задохнулся от ярости и негодования. 

Сил идти дальше не было вовсе. Он так и стоял у стенки, царапая обшивку ногтями и бормоча себе под нос самые яростные проклятия. Никто не замечал его горя и не проявлял ни малейшего признака сочувствия. 

Наконец, на площадку вышли коадъютор де Гонди и аббат де Вильморен. 

При виде Анри Клермон точно осатанел. Вор! Подлый вор! Все было подстроено заранее, его хотели унизить, втоптать в грязь! Они забыли, что он – дворянин! 

Бог в свидетели – он и так терпел долго! 

Клермон с яростным криком кинулся на обидчика. Ему было наплевать, что тот стоит и беседует с коадъютором. 

Анри, увлеченный разговором, атаки не ожидал, а потому тотчас поплатился разодранной сутаной. Шелк парадного духовного одеяния с неприятным треском разошелся по шву. Аббат Вильморен еле устоял на ногах – Клермон, как-никак, был почти на голову выше его, и обладал гораздо более мощной комплекцией. К тому же он вложил в свой бросок весь свой гнев и раздражение. 

- Сударь, опомнитесь! – крикнул Анри, пытаясь удержать противника на расстоянии протянутой руки. Вокруг было полно людей; Вильморен понимал, что мальчишка своей глупой выходкой окончательно подрывает себе репутацию. Все, кто находился вокруг, точно впали в состояние ступора, и лишь изумленно смотрели на неожиданно начавшуюся стычку между двумя священниками. 

Тщетный призыв! Клермон, с налившимися кровью глазами, красный от гнева, приготовился нанести второй удар. Кулаки у него были крепкие. Но на сей раз Анри прекрасно видел, что именно собирается предпринять младший де Роже. Появляться в Во-ле-Серне с перебитым носом и опухолью во все лицо ему совершенно не хотелось, а останавливаться Клермон не собирался. Потому Вильморен вынужден был защищаться. Причем делать это без скидок на состояние противника. 

Кулак Клермона, который почти коснулся ненавистной смазливой физиономии, встретил пустоту. На сей раз покачнулся младший де Роже – он не рассчитал силу удара. Хуже того: Анри пластичным и вроде бы совсем не быстрым движением скользнул ему под руку, очутился сзади, и довольно болезненно перехватил запястье оппонента. 

- Да успокойтесь же вы! – прошелестело у самого уха.

- Скотина! Продажная скотина! – взревел Клермон. Превозмогая боль, он выдернул руку – тонкие пальцы оказались не в силах удержать захват и разомкнулись. Но теперь де Роже младший решил разобраться и с коадъютором. 

Однако до господина де Гонди ему не суждено было добраться. Его свалила подсечка, сделанная по всем правилам. 

- Ну? – вопросительно сказал Анри, пытаясь застегнуть хотя бы несколько крючков на своей сутане, и более-менее восстановить утраченную элегантность. – Достаточно? Или продолжим? 

Клермон решил, что стоит продолжить. Но уже немного по другим правилам. Он вспомнил, что у него при себе есть длинный стилет. 

Окружающие ахнули. Коадъютор дотянулся до колокольчика, и по комнатам полетел отчаянный звон, призывающий на помощь. 

- Ага! – насмешливо улыбаясь, протянул Вильморен. – Да у нас серьезная разборка, шевалье? Я не вооружен! 

- Тварь! – заорал Клермон, бросаясь в решительную атаку. – Сдохни! 

Подыхать Анри не собирался тем более. Оружие в руках соперника призывало его отбросить в сторону всякое благородство и заняться защитой собственной жизни всерьез. Клермон был сильнее и моложе. Зато у Анри было сколько угодно опыта обороны, в том числе – и невооруженными руками. Порванная сутана в данном случае оказалась весьма кстати: она уже не ограничивала свободу движений. 

Прогиб под руку с кинжалом, захват сзади, рывок – все это Анри делал не задумываясь, полагаясь только на собственную реакцию. В данный момент ему было без разницы, что про него подумают. Его многому научила служба в королевской гвардии, где, помимо фехтования, наставляли навыкам рукопашного боя и некоторым уловкам профессиональных телохранителей-итальянцев. Но еще больше он узнал в Испании: всех без исключения учеников мадридской иезуитской академии учили именно самообороне без оружия, ибо многие ее выпускники отправлялись в качестве миссионеров в страны Нового Света. 

Кинжал выпал из руки Клермона. Парень с некоторым удивлением понимал, что на сей раз ему не вырваться – при малейшем движении тело скручивало невыносимой болью. Анри, пользуясь этим, без помех довел противника до первых ступенек лестницы, ведущей вниз, в приемную. Кажется, со стороны их совместные передвижения выглядели достаточно забавно. Особенно если учесть очевидную разницу в комплекции и росте. 

Что случилось на краю лестницы – никто толком не понял. Вроде как Вильморен просто разжал пальцы. Коадъютор, понимавший толк в подобных стычках, одобрительно хохотнул: он-то видел, что Анри, прежде чем снять захват, хорошенько подтолкнул Клермона, заставив того окончательно потерять контроль над собственным телом. 

Де Роже-младший сделал отчаянное движение руками – и все же полетел вниз, считая ступеньки. 

- Теперь успокоитесь? – поинтересовался Анри, переводя дыхание и доставая из кармана сутаны белоснежный платочек. 

- Браво, Анри! – с неподдельным восхищением негромко сказал господин де Гонди. – Пойдемте-ка ко мне в кабинет и закроем дверь. Надо поговорить… 

Наконец, появились слуги. 

- Убрать этого молодчика на улицу! – жестким тоном отдал приказание коадъютор. 

Удивительное дело: Клермон, оказавшись внизу, даже не сопротивлялся. Он не без отвращения скинул со своих плеч руки слуг, встал сам, отряхнул подол сутаны и поднял все еще пылающее гневом лицо к площадке верхнего этажа. 

- Ты ответишь за все! Слышишь? 

И удалился, не обращая ни на кого внимания. 

Анри задумчиво смотрел ему вслед, поправляя безнадежно испорченные манжеты. 

- А ведь скверное вышло дельце! – озадаченно пробормотал господин де Гонди. 

- Скверное, - аббат Вильморен вздохнул. – Но могло быть и хуже… 

Согласно кивнув друг другу, оба священника пошли в кабинет коадъютора. 

Рыжий парень испуганно таращился на них. Преподобный де Верней что-то писал на листе бумаги. 

- Ну, господа, у меня сегодня удачный день! – спокойно сказал он, точно ставя невидимую стену между тем, что только что произошло в приемной и тем, что составляло смысл текущей минуты. – У меня появился помощник, который возьмет на себя часть хозяйственных хлопот. На это я и надеялся. А вот – подарок от Господа, не иначе. Подойдите сюда, дорогой Блез! 

Блез дю Мулен робко приблизился к столу. 

- Это – аббат де Вильморен. Это – господин дю Мулен, который по воле обстоятельств не принял духовный сан, хотя и является служителем Божьим. Вы поете, аббат? 

- Да, ваше преподобие! – низко поклонившись, отвечал Анри. 

- В таком случае, вам тем более полезно познакомиться. Блез будет руководить нашим монастырским хором и сопровождать службы игрой на органе… Кстати, Поль. Почему аббату де Вильморену запрещено проповедовать? Мне не хватает одного священника, который бы взял под свою опеку церковь в Санлисе. 

- Санлисе? – пораженно воскликнул Анри. Глаза его вспыхнули и тотчас потухли. 

- Вы против? – удивился преподобный де Верней. 

- О, нет! – Анри усилием воли овладел собой и отрицательно покачал головой. – Как раз напротив. Просто я не ожидал такой милости… 

- Никто не запрещал аббату Вильморену проповедовать! – усмехнулся Поль де Гонди. – Тем более в церкви Санлиса… 

- Это церковь, где меня крестили! – Анри все же решил пояснить причину своего волнения. – Я перепутал два аббатства. Ведь Во-ле-Серне – это то, что ближе к… 

Он сделал над собой еще одно усилие – и все же запнулся, не смог продолжить. Коадъютор посмотрел на него с грустной и понимающей улыбкой. 

- К городку под названием Шеврез, - закончил он. – Сейчас я подпишу все требуемые бумаги, и завтра во второй половине дня ждите вашего нового викария у себя в аббатстве… 

